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   في البدء  
يتسائل الكثيرون لماذا كُلّ هذه القراءات في أسبوع الآلام ؟   

  ،كثيراً لا نفهم النُّبوات وأحياناً لا نعرف كيف يرتبط الجزء بالكُلّ
كيف يرتبط المزمور بالإنجيل ؟ ولماذا هذا الجزء بالذَّات من 

  يد ؟دمنا نتحدث عن أحداث العهد الجد أسفار العهد القديم ما
أسئلة كثيرة طُرِحت وهنا نحن نُحاول أن نُجيب ، هذه   

الكُتَيبات هي محاولة لقراءة أحداث أسبوع الآلام من خلال 
، ) هلُم خارجاً ( قراءات الكنيسة ، تقابلت مع لعازر وقيامته في 

، ثم ... ) الصليب هو ( ورأينا علامات الصليب الحقيقية في 
، وخرجنا ) أُوصنَّا ( سيح الآتي إلى أُورشليم في دخلنا مع الم

، وتكلَّم أمامنا عن ساعة ) لَك القُوة ( معه خارج المحلَّة في 
، ورأيناه يلعن شجرة التين ويطرد ) هذه الساعة ( آلامه في 

، واليوم نحن نجلس تحت أقدامه ) شجرة التين ( الباعة في 
  ) . الضيقٌ الباب ( لنسمعه يتكلَّم عن 
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اعة الأُولى السنلَة ا مخَة ال لثُّلاَثَاءلَيصالب نة مسقَدم:  
وا إلَيعج٦ – ١:  ١ زك(  ار : (  

الرب ( بعد السبي الرب يرسل رسالة عاجلة بيد زكريا  .١
، )شاهده ( بن عدو ) الرب يبارِك ( بن براخيا ) يذكُر 

فالرب تذكَّر شعبه بعد السبي وأرسل نبيه كشاهد لِيبارك 
 .                  الكُلّ 

             لقد غضب الرب على آبائِكُم بسبب خطاياهم والآن  .٢
 . ) ٣ع ( ” ارجِعوا إلَي فَأرجِع إلَيكُم “ 

القديس (  ]االله في طُول أناته ينتظر الخاطئ  [ .٣
 . )أُغسطينوس 

٤.  مولكنَّه غُوا “ لقد حاولت مع آبائِكُمصي ٤ع ( ” لَم ( . 

خمس مرات في " ضابط الكُلّ  الرب" تكررت كلمة  .٥
هذا الجزء لأن الرب الذي يسيطر على الكُلّ لا يستطيع 

 .أن يخلِّصك إلاَّ بإرادتك أنتَ 
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كَلمةُ “ هم هلكُوا ولكن ، لذلك رفَض آباؤُكُم كلمة الرب  .٦
 دتُ إلَى الأب٨:  ٤٠إش ( ” إلهِنَا فَتَثْب ( . 

، ولكن )  ٦ع ( ه حسب أعمالِه كُلّ إنسان يأخُذ أُجرتَ .٧
كرحمتَك يارب وليس “ الكنيسة علَّمتنا أن نصيح دائماً 

  . ”كخطايانا 

  ) : ٢،  ٦:  ٦٢مز (  خَلاَصي ومجدي
خلاصي ومجدي ، مخلِّصي وناصري ، معونتي ورجائي   

   .أنتَ يا إلهي لا أتزعزع ما دمت أسير في الطَّريق للرجوع إليك
 ابقٌالبي٣٠ – ٢٣:  ١٣و ل(  الض : (  
، ثم يحدد " ارجعوا إلَي " لقد بدأت النُّبوة بدعوة الرب  .١

المزمور أهمية الرجوع إلى االله أنَّه هو خلاصي 
ومجدي وناصري ومعونتي ورجائي لذلك يأتي الإنجيل 
ليؤكد أن الرجوع الله لابد أن يكُون من خلال الباب 

قٌ الضي. 

الطَّريق المستقيم ضيق أي انحراف عنه مملُوء  [ .٢
أي جانب  منبالمخاطر ، إنَّه كَجِسر من يزل عنه 

 . )القديس باسيليوس الكبير (  ]يسقُط في النهر 

يليق بي أن أُشير إلى الباب الضيق الذي من خلاله  [ .٣
  لزمهيدخُل الإنسان إلى الحياة ، من يريد أن يدخُله ي
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بالضرورة أن يكُون له الإيمان المستقيم غير الفاسد وأن  
              القديس كيرلُس (  ]يكُون سلُوكه بلا دنس 

 . )الكبير 

يقُول للذين يفتخرون بعمل القُوات دون الحياة  [ .٤
        إذ لا يعرف االله طريق " لاَ أعرِفَكُم " الفاضلة 

 . )أثناسيوس الرسولي البابا (  ] الأشرار

، كثيرون .... " أكَلْنَا قُدامك " من هم الذين يقُولُون  [ .٥
آمنُوا بالمسيح وكرموا الأعياد المقدسة لمجده بينما تخلُو 
قُلُوبهم من الثمر الروحي تماماً ، هؤلاء سيبكُون بمرارة 

 ميرفُضه بالر القديس كيرلُس الكبير(  ]لأن ( . 

إلى  من خلال الباب الضيقٌ سيدخُل البعيدين من الأُمم .٦
ستُطْرد ) خاصته ( ملكُوت االله وأصحاب الملكُوت 

 ) .لأنَّها لم تقبله ( خارجاً 

             يكُونُون أولين وأولُون ) مثل اللص اليمين ( آخرون  .٧
  .يكُونُون آخرين ) رؤساء الكهنة والكتبة ( 

  gï�-ë��äÓ�fñ�fls6è�c�á�eóÚe�pfflnÚe�ó%�/�ß�sÚ‹�f´�çg�8œ@ò<#Úe�pfflnÚe�œñ�#�ƒ�ÛCä(q
�Ø}�9-C,�ƒ�íÈnqe�0(ñï�ínòä©�-å•�Û´f´g�p<�Úe�ê≥Úï�oÈ©ï�p�,�œñ�ªAÚeR��������������� �
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   :ة ة المقدسخَالبص من الثُّلاَثَاءليلة  من ة الثَّالثةساعال
تَكُمبب٨– ١:  ١ ملا(  إنِّي أح : (  

ضعوا في قُلُوبِكُم “ تبدأ النُّبوة بِعتَاب من الرب لشعبه  .١
ي أحّأن تُكُمبوات  ) ٢ ع( ” بفي نُب رهوهذا ما كر ،
ا لَم“ ،  ) ٣:  ٣١إر ( ” محبةً أبديةً أحببتُك “ كثيرة 

 تُهببائِيلَ غُلاَماً أحرإس ١:  ١١هو ( ” كَان ( . 

وقُلْتُم بِم “ ولكنَّهم تَشَكَّكُوا في محبته واستهانُوا بها  .٢
 . ) ٢ع ( ” أحببتَنَا 

عيسو ويعقُوب كانا أخوين توأمين ولكن يعقُوب  .٣
اغتصب بالإيمان العملي حب االله بينما سقط عيسو 

 .حت الغضب بقسوة قلبه ت

               في خراب أُورشليم ) أدوم ( لقد شَمتَ بنو عيسو  .٤
لذلك ارتد عليهم الخراب إذ صارت )  ٧:  ١٣٧مز ( 

 .جِبالِهِم مقفرة بيد الكلدانيين 

حاولُوا إعادة البناء على ذراعهِم البشري لذلك وقفُوا في  .٥
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 . ) ٤ ع( ”  ا أهدمهم يبنُون وأنَ“ تَحد أمام االله 

                  االله يتعظَّم في قُلُوب من يعترف به ويطيع كلمته  .٦
، فكرامة الابن أن يطيع أباه وكرامة العبد أن )  ٥ع ( 

 ) . ٦ع ( يهاب سيده 

مجد الآباء هو قداسة أبنائِهِم وكرامة السادة هو  [ .٧
 مة (  ]مخافة عبيدهسقُوليالد( . 

أُولئِك الذين صاروا أبناء ويتمتَّعون بالطَّعام الروحي  [ .٨
القديس (  ]يحق لهم أن يمجدوا أباهم ) الإفخارستيا ( 

 . )يوحنَّا ذهبي الفم 

إذ باشتراكهِم في الذَّبائح ) احتقار اسم االله ( إتهام خطير  .٩
بائح المقدمة للأوثان يحتقرون مائدة الرب وبتقديمهِم ذ

                    معيبة أما قُلُوبِهِم فبعيدة عن الرب ومقاومة لكلمته 
 ) . ٨ – ٧ع ( 

تقدمة الصلاة المملوءة اضطراباً وخدمة القلب  [ .١٠
أحد الآباء (  ]المستَخفْ هما مثل ذبيحة لكبش معيب 

 . )السريان 

  ) : ٥،  ٣:  ١٣مز (  علَى رحمتَك
أنر عيني .. استجِب لي .. المرنم إلى االله اُنظُر صرخة من   

  . ليس لي بهجة إلاَّ بخلاصك.. ليس لي إلاَّ رحمتك تُخلِّصني .. 
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  ) : ٣٥ – ٣١:  ١٣لو (  ولَم تُرِيدوا... أردتُ 
هذا الجزء هو تكملة إنجيل الساعة الأُولى عندما تحدث  .١

آخرين والآخرين  المسيح عن الأولين الذين سيكُونُون
فَهم الفريسيون أنَّه ينطبِق عليهم (  الذين سيكُونُون أولين

هيرودس “  ) فأرادوا اخافته وطرده من هذا المكان
 قْتُلَكي أن رِيدوحنَّا المعمدان  ) ٣١ع ( ” يكما قَتَلَ ي. 

 :كان رد المسيح قوياً جداً في عدة نقاط  .٢

وماكر مثل الثَّعلب فهو يعرف وحشية  هيرودس مخادع . أ
  ) . ٣٢ع ( قلبه 

المسيح لم ينسحب من خدمة الجموع مهما كانت  . ب
 .المخاطر 

إنَّه لم يأت لمملكة أرضية بل جاء ليشفي المرضى . ج
 ) . ٣٣ع ( ويطرد الشَّياطين 

 .إنَّه سيسلِّم نفسه للموت بإرادته ويقُوم في اليوم الثَّالث .  د

فتُذلَّه  لقد ظن الفريسيون أن سلطان هيرودس يرعبه [ .٣
د فينا الشَّجاعة ه رب القُوات الذي يولِولكنَّ المخاوف
  . )القديس كيرلُس الكبير (  ] الروحية

فبعد ... في الحقيقة نحن أُورشليم التي بكاها يسوع  [ .٤
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سة يأن عرفنا أسرار الحق وكلمات الإنجيل وتعاليم الكن
العلاَّمة (  ]خْطئ وبعد أن رأينا أسرار الرب نُ

 . )أوريجينوس 

أتَيتُ كالدجاجة لأحميهم لكنَّهم استقبلُوني بالكراهية  [ .٥
                ]والغدر ، جِئْتُ كأُم وهم ظَنُّوا أنِّي قاتلهم فَقَتَلُوني 

 . )القديس چيروم ( 

ا ولكن إرادة الإنسان هي الرب دائماً يريد خلاصن .٦
  .البداية للخلاص أو الخراب 
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  ) ٣:  ٩١مز (  ” لأن

اعاالسةة السسد نلثُّلاَثَاءا ليلة م نم صخَالبسقدةة الم :  
  ) : ٧ – ١:  ٥،  ١٩ – ١٥:  ٤ هوشع(  أنَا عرفْتُ أفْرايم

،  ”ارجعوا إلَي “ لقد بدأت نُبوات الساعة الأُولى بدعوة االله  .١
لأنّي “ ثم في نُبوة الساعة الثَّالثة يحدد لنا سبب الدعوة 

 .لكن انتُم احتقرتُم اسمي  ”ا أحببتَكُم أنَ

يستمر في هذه النُّبوة يحدد لنا الصورة الحقيقية لحياتنا  .٢
 .بعيداً عنه 

إسرائيل ويهوذا يدخلان إلى أماكن الزنا والعبادات  .٣
 ). ١٥ع ) ( بيت الظُّلم  –الجِلْجال وبيت آون ( الوثنية 

٤. ب صة الرلَة جامحة رفضنا نير وصيجنا مثل عر
 ) . ١٦ع ( تنطلق حسب هواها 

           أفرايم صار شريكاً للأوثان بعد أن كان مرتبطاً بخالقه  .٥
 ) . ١٧ع ( 

عندما تجهل النَّفْس الخطيئة تكُون الخطيئة محبوبة  [ .٦
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                   ]لها وتستعبِد النَّفْس التي تُحبها وتأسرها 
 .    ) ونيوسأنبا أنط( 

اختلطُوا بالأُمم وأحبوا الرِبح القبيح وفرحوا بالزنى لذلك  .٧
 ) . ١٩ – ١٨ع ( يحملهم الرِيح العاصف إلى السبي 

 .الكهنة وبيت إسرائيل وبيت الملك : االله يدين الكُلّ  .٨

كم شمال أُورشليم ، تابور جبل عند  ١٢) مصفاة ( المحرس  .٩
                    ن هامين للعبادة الوثنية سهل يزرعيل ، كلاهما مركزي

، لقد صارت هذه المواضع فخاً لاصطياد الشَّعب )  ١ع ( 
 كُمب٢ع ( ولكن أنا سأُؤد . ( 

عن أن يرجع ) مملكة إسرائيل ( روح الزنى قد أبعد أفرايم  .١٠
إلى الر٤ع ( إلهه  ب . ( 

١١. ثَّر إسرائيل ويهوذا في كبريائِهِمتَعي٥ع (  س . ( 

سيحاوِلُون أن يطلُبوا الرب بذبائح فيتنحى عنهم لأنَّهم قد  .١٢
 ) . ٧ع ( انصرفُوا عنه وصار لهم أولاد غُرباء 

  ) : ٣ – ٢:  ٩١مز (  أتَكل عليه
أتَكل على الرب لأنَّه ملجأي وإلهي ، ينجيني من فخ   

 شَرالشَّيطان وكلمات الب.  

  



fiÐñéĆ–Ö]<Łh^ÿfÖ]ــــــــــ ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ� 

١٨ 
 

ره٣٨ – ٣٤:  ٢١ لو(  وااس : (  
إذ تترك النَّفْس الأُمور السفلية المادية تنطلق نحو  [ .١

 . )الأب إسحق (  ]الأُمور السمائية غير المنظُورة 

يوم الرب يأتي فجأة لذلك يكُون فخاً للنَّاظرين نحو  .٢
 .الأرض ويكُون فرحاً للنَّاظرين نحو السماء 

أنَا نَائِمةٌ “ هو سهر القلب الداخلي  اسهروا فالسهر هنا .٣
أحب السهر فإنَّه  [،  ) ٢:  ٥نش ( ” وقَلْبِي مستَيقظٌ 

 . )أحد الشُّيوخ (  ]ينير العقل 

داوم الصلاة كُلّ حين ليستنير قلبك  [الصلاة المستمرة  .٤
 . )أنبا موسى الأسود (  ]بالرب 

 .جبل الزيتُون منفرداً ليلاً  الرب نفسه يخرج ليسهر في .٥
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  ) ٤٢:  ١١ لو( 
اعةة التَّاالسعس نلَة مالثُّلاثَاء  لَينم البخَصسقدة ة الم:  

  : ) ٢ – ١:  ١١،  ١٥ – ١٢:  ١٠ هوشع(  استَنيروا
.. ازرعوا : االله لا يعمل في الكَّسالى لذلك يقُول  .١

مؤكداً ... اُطلُبوا ... استنيروا ) ... وا اصعد( اجنُوا 
 ) . ١٢ع ( دورنا الإيجابي لِنَنَال عمل االله فينا 

االله هو العامل فينا لأنَّه هو بِرنا وحياتنا ونورنا  .٢
 .الأبدي 

النفاق : أما من يتكل على بِره الذَّاتي فهو يحيا في  .٣
 ) . ١٣ع ( الكذب ... الظُّلم ... 

.. الهلاك : تكل على ذراعه البشري ينال من ي .٤
                      على البنين  الأُمهاتمت طِّإذ ح.. الخراب 

 ) . ١٤ع ( 

٥.  كَكُملور تطرح مالظُّلم والشُّر ) كُلّ إمكانياتكُم (
  ) . ١٥ع ( خارجاً 
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 منذ زمن طويل وأخرجتكُم مثلما أحببتكُم كُمولكنِّي أحب
 .مصر من أرض 

ذَهبوا عن “ وكُلّما أحببتهم أكثر أحبوني أقل لذلك  .٦
 . ) ٢:  ١١( ” وجهِي فَذَبحوا لِلبعليمِ 

دإلَى الأب كُون١١ – ١٠:  ٣٣مز (  ي : (   
الرب يرفُض آراء الأُمم وأفكار الشُّعوب ومؤامرة   

  . الرؤساء لأن كلمة الرب تثبت من جيل إلى جيل

لٌ لَكُمي٥٢ – ٣٧:  ١١ لو(  و : (  
كان الرب يتحدث عن العين البسيطة والسراج المنير  .١

 ولو أن عيني هذا الفريسي بسيطة وسراجه منير
لانشغل بالروحيات ولكنَّه انتقد المسيا بسبب الغسالات 

 .الخارجية 

د حسب القديس أمبروسيوس هو الجس)  ٣٩ع ( الكأس  .٢
لذلك ليتنا نهتم بالروح الداخلي والنَّقاوة الداخلية قبل أن 

 .نهتم بالمظهر الخارجي 

الإغتسال بالماء مفيد للغاية لِمن هم غير أنقياء في  [ .٣
الجسد ولكن كيف يمكنه أن يطَهر البشَر من دنس 

 . )القديس كيرلُس الكبير (  ]الفكر والقلب 
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٤. الر د عن بل أنعاخل بالبب يرسم لنا طريقاً لنقاوة الد
محبة الذَّات وإعطاء ما عندنا صدقة لِيتَطَّهر الداخل 

 ) . ٤١ع ( أيضاً 

  ]إنَّها تفتح السماوات ... الصدقة أفضل من ذبيحة  [ .٥
 . )القديس يوحنَّا ذهبي الفم ( 

حكْم  يقدمون العشُور لأجل المجد البشري ويتجاهلُون .٦
يحفظُون الأُمور العديمة الفائدة  [االله ومحبتَه فَهم بذلك 

القديس (  ]ويهملُون الأُمور التي تَهِب الرجاء 
 . )أمبروسيوس 

                        الكبرياء تُحول القلب من هيكل إلى قبر  .٧
 ) . ٤٤ – ٤٣ع ( 

نا نصير فجأة بينما نُحسب أهلاً لأن نكُون هياكل إذ ب [ .٨
 . )القديس يوحنَّا ذهبي الفم (  ]قُبوراً مملُوءة فساداً 

لقد تمسك معلِّمي النَّاموس بالحرف القاتل دون روح  .٩
لاً يئِن تحته البشَر بينما الوصية ، جعلُوا من النَّاموس ثقَ

 ) . ٤٦ع ( لأنْفُسهم مبرِرات عدم تنفيذه  جدوني

وا بما فعله أباؤُهم بقتل الأنبياء بل هم أيضاً قتلُوا لم يكتَفُ .١٠
 .رئيس الحياة ومخلِّص العالم 

لقد أخذُوا مفتاح المعرفة إذ لم يسمحوا للنَّاس أن  [ .١١



 �Ć‚ÏŁÚ<ğ̂‘ø}<ğ̂‰ESDــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

٢٣ 
 

القديس كيرلُس (  ]يؤمنُوا بالمسيح مخلِّص الجميع 
  . )الكبير 
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  ) ٣٣:  ١٣ رم(  ” اس

اعةة الالسيادشْر حع نلَة ملثُّلاَثَاءا لَي نم صخَالبسقدة ة الم:  
بوا الر١٤ – ٦:  ٥ عا(  اُطْلُب : (  

،  ) ٦ع ( ” اُطْلُبوا الرب فَتَحيوا “ البِداية واضحة  .١
غاية كُلّ عبادتنا أن نلتقي مع ربنا يسوع ونطلُبه من كُلّ 

 .القلب 

حذير أيضاً واضح لئلاَّ يحترِق الكُلّ بنار غضب التَّ .٢
 .الرب وليس من يطفئ 

  ،، خالق كُلّ الأشياء)  ٨ع ( فالرب يصنع العدل والبِر  .٣
 ) . ٩ع ( يحول النُّور ظلاماً والظَّلام نُوراً 

هو ضابط الكُلّ الذي يحطِّم الأقوياء الذين رفضوا  .٤
 ) . ١٠ع ( كلمته 

٥.  موا فَهتَّعوا المساكين ، أخذُوا الرِشوة لذلك لن تَتَمضرب
 ا “ بأعمالكُميهف كُنُونلاَ تَسنَةٌ وسوتاً حيب تُمدشَي

                 ” غَرستُم كُروماً مخْتَارةٌ ولاَ تَشْربون من خَمرِها 
  . ) ١١ع ( 
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 ) . ١٢ع ( والبائِس  تدوسون البار وتصدون المظلُوم

٦.  “ انمز انِ لأنَّهمالز ي ذلِكلُ فاقكُتُ العسي لِذلِك             
فَكَلمات الحكَماء تُسمع في “ ،  ) ١٣ ع( ” ردىء 
 . ) ٧:  ٩بن سيراخ ( ” هدوء 

                  الصمت الإيجابي هو الصلاة وطَلَب الخير لنحيا  .٧
 ) . ١٤ع ( 

 بة لِلراده٤:  ١٢٢مز ( ش : (  
إلى جبل الرب لتشهد لاسمه  القبائل والشُّعوب تصعد  

  .وتعترف بمجده 

  ) : ٢ – ١:  ١٤،  ٣٧ – ٣٢:  ١٣مر ( اسهروا وصلُّوا 
ساعة المجئ الثَّاني لا يعرفها أحد لا في السماء ولا  .١

 على الأرض إلاَّ االله وحده.  
               دث عن الابن المتجسد لا ننسى أنَّه إنسان عندما نتح .٢

متحدين في طبيعة واحدة ) لاهوت ( وإله ) ناسوت ( 
فهو قد تألَّم بالجسد رغم أن اللاهوت لا يتألَّم وقد ماتَ 
بالجسد رغم أن اللاهوت لا يتألَّم وهو أيضاً لا يعرف 

) حدد يوماً للمجازاة  (الساعة بالجسد رغم أنَّه هو الذي 
 .بلاهوته 
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السيد المسيح فيه كُنُوز الحكمة فقوله أنَّه لا يعرف  [ .٣
               ]الساعة إنما يعني إخفاءه كُنُوز الحكمة التي فيه 

 . )أُسقف بواتييه القديس هيلاري ( 

  .”اسهروا وصلُّوا “ إذا كُنَّا لا نعرف الساعة فلابد أن  .٤

٥. لاة السب كُلّ حين بالصلاقاة الرهر هو الاستعداد لم                 
                 ]أحب الصلاة كُلّ حين لكي يستنير قلبك باالله  [

 . )مارِإسحق ( 

؟ إذا نامت كُلّ حواس الإنسان فلابد  من هو البواب .٦
، للعقل أن يظل مستيقظاً لكي يميز بين الخير والشَّر 
 .الطَّيب والردئ ، فالحكمة والإفراز هما أعظم الفضائِل

. آمين “ الرب سيأتي بالتَّأكيد ولكنَّنا لا نعرف متى ؟  .٧
 وعسي با الرهالَ أي٢٠:  ٢٢رؤ ( ” تَع ( . 

كلمات رؤساء الكهنة والكتبة  حكمة إبليس ظاهرة في .٨
فَهم قد تشاوروا على قتله ولكنَّهم لا يريدون شَغَباً في 
العيد ولكن هل من الممكن أن يذْبح حمل االله الذي يرفع 

فصحنَا أيضاً “ ! خطيئة العالم بعيداً عن عيد الفصح ؟
      . ) ٧:  ٥كو ١( ” المسيح قَد ذُبِح لأجلنَا 

  @ @

@ @
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  عندي كلمة
@ بت هذه القراءات ، في كُلّ مرة نتوقف لكي نتعلَّم كيف ترتَّ@

اللَّيلة الحديث عن الباب الضيق من عدة جوانب ، فالنُّبوات 
ارجعوا إلَي “ ) التوبة ( تدعونا إلى الدخُول من الباب الضيق 

 كُمع إلَيجأنَا أراعة الأُولى (  ”وة على ) السعوة مبنيهذه الد ،
أنَا “ ،  )الثَّالثة (  ” لُوبِكُم أنّي أحببتَكُمضعوا في قُ“  حب االله لنا

 تَهببب لهذا الطَّريق ) التَّاسعة (  ”أحولكن كُلّما دعانا الر ،
، ) التَّاسعة (  ”فَكَما دعوتَهم هكَذَا ذَهبوا عن وجهِي “ تركناه 

لأن روح ) لثة الثَّا( بل إنَّنا رفضنا أن نُكرمه كأب أو نهابه كسيد 
 مادسة ( الزنى فيهفَاق والخطايا والرِشوة ) السالن بل أن ،                  

تفصلنا عن الرب ولكن دعوة الرب دائماً ) الحادية عشر ( 
                 ”.... ازرعوا بِراً اجنُوا ثَمرِة الحياة استَنيروا “ مفتُوحة 

  ) .الحادية عشر (  ”اُطْلُبوا الرب فَتَحيوا “ ، )  التَّاسعة( 
المزامير هي صراخ النَّفْس البشرية التي تئِن تحت ثقَل ظلْ   

لأن الرب ) السادسة ( اد ي، وتحت نير فخ الص) الثَّالثة ( الموت 
، أتكل على ) الأُولى ( هو خلاصي ومجدي ومعونتي ورجائي 

ويغلب ) السادسة (  وينجيني) الثَّالثة ( و ينير عيني رحمته فه
لذلك أصعد مع كُلّ ) التَّاسعة ( الأُمم والشُّعوب والرؤساء لأجلي 

  ) .الحادية عشر ( الشُّعوب لأعترف لاسمه 
اُدخُلُوا من البابِ “ أما الأناجيل فتُقدم لنا تحذيراً واضحاً   
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ثم تُكرر لنا عينات ممن هم خارج الباب ، )  الأُولى(  ”الضيقٌ 
                    الضيق مثل أصحاب العبادة الشكلية والمعرفة السطحية 

                والذين يرفُضون أن يستظلُّوا تحت جناحي الرب ) الأُولى ( 
) ادسة الس( القُلُوب من الأرضيات ثقيلي ... ، ) الثَّالثة ( 

، وأخيراً تصفْ ) التَّاسعة ( والمرائين ومحبي المتكآت الأُولى 
هم الآتُون من المشارِق  ضيقلنا من هم السائرون نحو الباب ال

) الأُولى ( والمغارِب وأيضاً الآخرين الذين سيصيرون أولين 
حي الصليب وبنو أُورشليم الحقيقيون الذين مثل الفراخ تحت جنا

الساهرون و) السادسة ( والسامعون لتعاليمه ) الثَّالثة ( 
  ) .السادسة والحادية عشر ( المستعدون لمجيئه 

فالباب الضيق هو حياة نسير معه فيها لنلقاه وندخُل فيه إلى   
 الآب لأنَّه هو باب الخراف
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  ) ٢٨:  ٢١ مت( 
قالهما يسوع بعد حادثة  ينمثَلْ الابنان ومثَلْ الكرم والكَّرام  

، ولأن المثلين  ) ٢٣:  ٢١مت ( ” بِأيِّ سلْطَانٍ تَفْعلُ هذَا “ 
   .في هذه اللَّيلة تهمامن أحداث يوم الثُّلاثاء لذلك لابد أن نُعيد قراء

  ) : ٣٢ – ٢٨:  ٢١مت ( مثَلْ الابنَان 
   “ اذَا تَظُنُّونا. منَان فَجانٍ ابلإنْس قَالَ كَانلِ وا إلَى الأوء           

. فَأجاب وقَالَ ما أُرِيد . يا ابني اذْهبِ اليوم اعملْ في كَرمي 
فَأجاب . وجاء إلَى الثَّاني وقَالَ كَذلِك . ولكنَّه نَدم أخيراً ومضى 

 دّيا سا أنَا يقَالَ هضِ . ومي لَمو .ةَ الأبِ  فَأيادلَ إرمنِ عالاثْنَي .
قَالَ لَهم يسوع الحقَّ أقُولُ لَكُم إن العشَّارِين . قَالُوا لَه الأولُ 

لأن يوحنَّا جاءكُم في . والزواني يسبِقُونَكُم إلَى ملَكُوت االلهِ 
 نُوا بِهتُؤْم فَلَم ّقالح طَرِيق .أمنُوا وي فَآمانوالزو ونشَّارا الع

 بِه . نُوا بِهيراً لِتُؤْموا أخمتَنْد لَم تُمأيإذْ ر أنْتُمو” .  
، هنا المسيح ينقل  ) ٢٨ع ( ” ماذَا تَظُنُّون ؟ “  .١

الحديث بينه وبين رؤساء الكهنة والشُّيوخ إلى كُلّ 
ن يظهِر ريائِهِم الجموع التي تقف لتسمعه ، لقد أراد أ
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                       علناً وذلك قبل أن يصب عليهم الويلات 
 ) . ٢٣في ص ( 

يمثِّل االله والابنان هم ، الإنسان  ”نْسانٍ ابنَان كَان لإ“  .٢
 .الأُمم واليهود وأيضاً هم كُلّ إنسان بما فيهم أنا وأنتَ 

يا “ للكُلّ بلُغة الأب الدعوة مفتُوحة لنا فاالله يتحدث  .٣
 . ”ابني 

               أمر واضح ” ... اعمل ... اذهب “ الطَلَب هو  .٤
، التَّنفيذ يجب أن ” اليوم “ وصريح ، والزمان هو 
               في كنيستي ، ” في كرمي “ يكُون فوري ، والمكان 

                      ” لُوبكُم اليوم إذَا سمعتُم صوتَه فَلاَ تُقَسوا قُ“ 
، لقد دعاهم  ) ٧:  ٤عب  – ٨،  ٧:  ٩٥مز ( 

 .بالنَّاموس والأنبياء ثم أخيراً بيوحنَّا المعمدان 

٥.  “ ا أُرِيدل قصيراً  ) ٢٩ع ( ” مهكذا كان رد الأو ،
 ى “ وحاداً ولكنَّهضميراً وأخ مهكذا التَّائِب إلى  ”نَد ،

 .أبيه مثل العشَّارين والخُطاة  أحضان

” ولَم يمضِ . فَأجاب وقَالَ ها أنَا يا سيّد “ أما الثَّاني  .٦
، إنَّه حتّى لم يشعر بأُبوة الأب وحنانه بل  ) ٣٠ع ( 

                وليس  ”يا سيّد “ شَعر بسلطان العبودية لذلك أجاب 
، لقد أكرم أباه بشفتيه  ”يمضِ  لَم“ وهكذا ” يا أبي “ 

    .وليس بأعماله لأن قلبه مبتعد بعيداً 
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، لقد  ) ٣١ع ( ” فَأي الاثْنَينِ عملَ إرادةَ الأبِ ؟ “  .٧
وضعهم المسيح في مأزق ، لقد كَشَفَ لهم خُبثهم في 

 .التَّعامل مع االله أمام الجميع 

الحقَّ “ ان رد يسوع قاطعاً ، فك ”قَالُوا لَه الأولُ “  .٨
 لَكُوتإلَى م نَكُمبِقُوسي يانوالزو شَّارِينالع إن أقُولُ لَكُم

 .لأن يوحنَّا جاءكُم في طَرِيق الحقّ فَلَم تُؤْمنُوا بِه. االلهِ 
 نُوا بِهي فَآمانوالزو ونشَّارا العأمو .إذْ ر أنْتُمو لَم تُمأي

 نُوا بِهيراً لِتُؤْموا أخم٣٢ – ٣١ع ( ” تَنْد ( . 

لقد قَبِلَ االله الأُمم في ملكُوته لأنَّهم لم يسمعوا صوته  .٩
أولاً ولكنَّهم عادوا وأطاعوه لأن السماء تفرح بخاطئ 

 .واحد يتوب ويرجع ليعمل في كرم الرب 
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  ) ٤١:  ٢١مت ( 
  ) : ٤٦ – ٣٣:  ٢١مت (  الكَرامين الأردياءمثَلْ 
   “ ثَلاً آخَروا معمماً . اسكَر سغَر تيب بر انإنْس كَان

اطَهأحنَى وبةً ورصعم يهف فَرحاجٍ ويإلَى  بِس هلَّمسجاً ورب
 افَرسو ينامكَر .إلَى و هبِيدلَ عسارِ أرقْتُ الأثْمو با قَرلَم

 هارأخُذَ أثْملِي ينامضاً . الكَرعوا بلَدجو هبِيدع ونامفَأخَذَ الكَر
ثُم أرسلَ أيضاً عبِيداً آخَرِين أكْثَر . وقَتَلُوا بعضاً ورجموا بعضاً 

 لِينالأو نم .فَفَع كَذلِك قَائِلاً . لُوا بِهِم نَههِمُِ ابلَ إلَيسيراً أرفَأخ
وأما الكَرامون فَلَما رأوا الابن قَالُوا فيما بينَهم . يهابون ابني 

فَأخَذُوه وأخْرجوه . هلُموا نَقْتُلْه ونَأخُذْ ميراثَه . هذَا هو الوارِثُ 
خَارِج  قَتَلُوهمِ وتَى . الكَرفَم لُ بِأُولئِكفْعاذَا يمِ مالكَر باحص اءج

 ينامالكَر . قَالُوا لَه . مّلسياً ويدلاَكاً ره مكُهلهي اءيدالأر أُولئِك
الَ لَهم قَ .الكَرم إلَى كَرامين آخَرِين يعطُونَه الأثْمار في أوقَاتها 

الحجر الَّذي رفَضه البنَّاؤُون . يسوع أما قَرأتُم قَطُّ في الكُتُبِ 
 ةاوِيالز أسر ارص قَد وه . جِيبع وههذَا و بِّ كَانلِ الربق نم
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ويعطَى  لِذلِك أقُولُ لَكُم إن ملَكُوتَ االلهِ ينْزع منْكُم. في أعيننَا 
 هارلُ أثْممتَع ةلأُم . نمو ضضتَررِ يجلَى هذَا الحقَطَ عس نمو

 قُهحسي هلَيع وقَطَ هس . ونيالفَرِّيسو نَةالكَه اءؤَسر عما سلَمو
ثَالَهأم  هِملَيع تَكَلَّم فُوا أنَّهرع .طْلُبإذْ كَانُوا يو كُوهسمي أن ون

  . ”خَافُوا من الجموعِ لأنَّه كَان عنْدهم مثْلَ نَبِيٍّ 
في المثَل السابق ظَهر اليهود كأصحاب كلام بلا عمل  .١

ففقدوا مركزهم لِيحل مكانهم من أعلَن ندمه وتوبته 
  .عاد إلى كَرم الآب و

٢.  مف لهيكش با هنا فالرعبر التَّاريخ كُلّه لم يكُونُوا أم
 ضطهدين لرجال االله ثمم بل مفقط غير عاملين في الكَر

 .يتنبأ المسيح عن موته بأيديهم خارج أُورشليم 

العالم كُلّه بصفة عامة ( االله هنا هو رب البيت  .٣
ملكُوت االله ( غَرس كَرماً ) وإسرائيل بصفة خاصة 

حفَر فيه ) النَّاموس ( سياج أحاطَه بِ) على الأرض 
          يتبادر إلى الذِّهن نشيد الكَرم  معصرة وبنى برجاً وهنا

 ) .باكر الإثنين  – ٩ – ١:  ٥إش ( 

في نشيد الكَرم نرى الثمر الردئ ولكن هنا نرى  .٤
الكَرامين الأردياء وفي الحالتين نرى طُول أناة االله على 

 .شعبه 

ن يجب أن يعطُوا ثمر الكَرم أو ثمنه الكَرامون كا .٥
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كُلُّ واحد “ لصاحب الكَرم مثلما فَعلَ الكَرامون لسليمان 
 ةضالف نألْفاً م رِهثَم ني عّؤد١١:  ٨نش ( ” ي ( . 

المثَل يتحدث عن سفْر رب الكَرم ولكن االله لم يترك  .٦
 مه ولكنَّهكَر] مهبهي دعتُه بطريقة منظُورة  لم يرضح[ 

 . )القديس كيرلُس الكبير ( 

٧.  موهلَدج مليأخُذ الأثمار ولكنَّه أرسل عبيده ... مقَتَلُوه
 ... موهمجر. 

فَفَعلُوا “ آخرين أكثر من الأولين  عاد وأرسل عبيداً .٨
 كَذلِك بِهِم” .              

أخيراً أرسلَ إلَيهِمُِ “ ،  ) ١٣ : ٢٠لو ( ”  ماذَا أفْعلُ“  .٩
، وهنا يتنبأ المسيح عن  ” ابنَه قَائِلاً يهابون ابني

 ”فَأخَذُوه وأخْرجوه خَارِج الكَرمِ وقَتَلُوه “ مصيره بِدقَّة 
 .ليأخُذُوا ميراثُه 

الرب يسوع بكونه الابن وكوارث حقيقي دعى الذين  [ .١٠
ى شَرِكَة مملكته فيملُكُون معه أما هؤلاء آمنُوا به إل

 مغتصبين لأنفُسهم مهوا نوال المملكة بمفردفقد أراد
الساكن في السموات " الميراث لذلك يقُول عنهم داود 

 بِهِم كحضي . زِئُ بِهِمتَهسي بالر٤:  ٢مز " ( و  ([       
 . )القديس كيرلُس الكبير ( 

رعاةٌ كَثيرون أفْسدوا كَرمي داسوا نَصيبِي جعلُوا “  .١١
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             ،  ) ١٠:  ١٢ إر( ”  نَصيبِي المشْتَهى برِّيةً خَرِبةً
 “ بِهوخِ شَعشُي َعم ةاكَمحي المخُلُ فدي بالر                    

 ائِهِمؤَسرأ. و قَد أنْتُمومالكَر كَلْتُم  ”                            
 . ) ١٤ – ١٣:  ٣ إش( 

، مرة ثانية يضعهم  ”ماذَا تَفْعلُ بِأُولئِك الكَرامين ؟ “  .١٢
في ذات المأزق عندما يكشف ريائِهِم وتعاملهم مع 
الأنبياء على مر الزمان وتعاملهم معه في القريب 

 مالعاجل وه “رع هِملَيع تَكَلَّم ٤٥ع ( ” فُوا أنَّه ( . 

أُولئِك الأردياء يهلكُهم هلاَكاً ردياً ويسلّم الكَرم إلَى “  .١٣
                 ” كَرامين آخَرِين يعطُونَه الأثْمار في أوقَاتها 

 . )  ٤١ع ( 

هم جماعة الرسل من هم هؤلاء الآخرون ؟ أُجيب أنَّ [ .١٤
القديسين والمبشرِين بالوصايا الإنجيلية وخُدام العهد 

 . )القديس كيرلُس الكبير (  ]الجديد 

قيل أنَّه عند بناء هيكل سليمان وجد : الحجر المرفُوض  .١٥
البنَّاؤُون حجراً ضخماً فظنُّوا أنَّه لا يصلُح لشيء 

إلى حجر في رأس الزاوية  فاحتقروه ولكن إذ احتاجوا
 .لم يجدوا حجراً يصلُح مثل ذلك الحجر المحتقر 

المخلِّص هو الحجر المختار وقد رذَلَه الذين كان  [ .١٦
يجب عليهم بناء هيكل اليهود وهو قد صار رأس 
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٣٨ 
 

الزاوية لأنَّه يجمع الشَّعبين معاً إسرائيل والأُمم في 
القديس (  ]"  ١٥:  ٢أف " احد إيمان واحد وحب و

 . )كيرلُس الكبير 

إن ملَكُوتَ االلهِ ينْزع منْكُم “ وهنا نَطَقَ يسوع بالحكْم  .١٧
 هارلُ أثْممتَع ةطَى لأُمعي٤٣ع ( ” و ( . 

، فالمسيح في ) يترضض ( من يقاوِم كلمة االله ينكسر  .١٨
ط عليه الإنسان ، اتضاعه وتجسده هو الحجر الذي يسقُ

أما المسيح في مجيئِه الثَّاني في مجده فهو الحجر الذي 
 مويسحقه مهددبفَي يسقُط على أعدائِه. 

١٩.  مكُوا يسوع لأنَّهؤساء الكهنة أن يمسر روهنا قر                
 “ هِملَيع تَكَلَّم فُوا أنَّهرولكن كانت  ”ع ،:  

لِكَي “ التُّهمة لذلك بدأوا في مجادلات معه تنقُصهم  . أ
 ةمبِكَل وهطَادص١٥:  ٢٢مت ( ” ي ( .  

وكانُوا أيضاً يخافُون الشَّعب لذلك أرادوا مكاناً خُلُواً من  . ب
 ) . ٦:  ٢٢لو ( الجمع 

 ) . ٢:  ١٤مر ( يريدوا أن يكُون ذلك في العيد لم  . ج

  ��äÓ�fñ�flsègï<�Úe�ç6�B,�ƒ�fò¤�-ëíéò}�ƒ�±e�b�íòAÈ5qï�p�c�
�-ë�c� úñïe<–Úe�}g‰�óë�/ÙÚe�p<�Úe�-≥òë�ƒ� ±f9ò}� ±e�z}� flsèg�-ë
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٣٩ 
 

c�í:qfèg�.óC#ï�5ír<nøï�ÛÚ�p<�Úe�úñféÈm��5È◊qEEE������� �
     �	
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i�j'%�

ُ� ��� H��3 d��Q �>bEُ� E�]� E:�3 ��� ��� F�8;ُ� �9�'E3 E�
 $%� 5d�8�8m� 5%E��� �_ #/�`C ، a�dE��� ��3� �R 7�)�ُ8��

="�"P( ��EXُk� r"%� a< �E( �	�� ��;, .  
  :هنا سنتوقف لكننا سنلتقي 

لقد بدأت الرحلة تأخُذ أبعاداً كثيرة ، فبعد معجزة إقامة   
ساء لعازر ودخُول المسيح إلى أُورشليم كَملك بدأ الحقد من رؤ

الكهنة يظهر عندما طَرد الباعة وطهر الهيكل ، ثم لَعن شجرة 
التين ، تحولت الكراهية المكبوتة في قُلُوبِهِم إلى غضب علني 

ان في النُّفُوس يزداد ، لقد بدأ الحقد يلَواستياء شديد ، لقد بدأ الغَ
م تأت يتحول إلى خطَطْ وتدابير علنية بالقبض عليه ولكن ل

  . الساعة بعد

وها نحن نتتبع الخطوات مع الكنيسة من خلال القراءات   
، ونرى ) هلُم خارجاً ( لكي نقُوم مع لعازر من الأموات 

، ونصرخ ... ) الصليب هو ( الصليب في موكب الشَّعانين 
) لَك القُوة ( ، ثم تبدأ أحداث الأسبوع ) أُوصنَّا ( مع الأطفال 

التي لآلامه ، ثم ) هذه الساعة ( ونسمع نُبوات المسيح عن 
                 غير المثمرة ويدعونا للدخُول من ) شجرة التين ( نراه يلعن 

) سور أجنحة النُّ( لأنَّه هو الذي حملنا على ) الباب الضيق ( 
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  .وهذا هو الكُتَيب القادم 
 :الاستعانة بهذه المراجِع تم إعداد هذا الكُتَيب ب

من تفسير الآباء ) القُمص ( تادرس يعقوب ملطي  .١
  .الأولين، نُسخة رقمية 

القطمارس للكنيسة ) القُمص ( أغناطيوس أنبا بيشوي  .٢
  .القبطية ، نُسخة رقمية 

3. Master Christian Library, v. 8.1, Age Soft 

Ware Inc., Digital Copy, 2003. 
4.  The Pulpit Commentary, Age Soft Ware Inc., 

Digital Copy, 2001.                                           
  :إذا أردت الحصول على نُسخة رقمية   

 4shared.com) اموسيالقس مقار البر(                     

  :لأي تعليقات أو إضافات أو ملاحظات   
baramosym@gmail.com                                          
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  لفهرِسا
  الصفحة                          الموضوع                    

ــدء ــي البـ   فـ
  

ــاء الأو   لاللقــ
  

ــ ــاء الثَّ   انياللق
  

ــاء الثَّ ــثاللق   ال
  

ــاء ا ــعاللق   لرابِ
  

  اللقاء الخـامس 
  

ــة  ــدي كلم   عن
  

  اللقاء السـادس 
  

ــابع ــاء الس   اللق
  

........................  
  

 ــي ــوا إلَــ   ارجعــ
  

ــتَكُم ــي أحببــ   إنّــ
  

  اســـــــــهروا
  

ــتَنيروا   اســـــــ
  

بــر ــوا الــ   اُطْلُبــ
  

........................  
  

ــان   الابنــــــــ
  

  الكَــرامين الأرديــاء 
  
  
  

......  
  

......  
  

......  
  

......  
  

......  
  

......  
  

......  
  

......  
  

......  

٧  
  
٨  

  
١١  
  
١٥  
  
١٨  
  
٢٢  
  
٢٦  
  
٢٨  
  
٣١  
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  :للمؤلِف       
  خلاصاً مقدساً  قصة مملكتين

  هلُم خارِجاً. ١  ما اسمك ؟. ١
  ...الصليب هو . ٢  ٢ – ١٢. ٢
  أُوصنَّا. ٣  .....المتكبِر و. ٣
  لك القُوة. ٤  النَّكسة. ٤
  هذه الساعة. ٥  النَّاري والأفعى. ٥
  شجرة التين. ٦  المركبة النَّارية. ٦
  الباب الضيق .٧  الطَّيب. ٧
  أجنحة النُّسور. ٨  ابنا الأفعى. ٨
  رجل االله. ٩

  الحية بِنْت الأفعى. ١٠
  المندفع. ١١
  ناكر الجميل. ١٢
  قضيب غضبي. ١٣
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٤٣ 
 

  :وقريباً :                    وقريباً      

  العذارى والعريس.٩  االله معنا. ١٤

  ساكبة الطيب. ١٠  التَّائب.١٥

  الَّذي أرسلني. ١١  لمطرقة والسندانبين ا.١٦

  بين القديمة والجديدة. ١٧
  :وأيضاً للمؤلف   
  .على نار هادئة ) ١(ت ــحوادي  

  .قبل وبعد ) ١(تك ـالبيت بي  
  .الشرط الوحيد ) ١(حلُول كثيرة   
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